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O v a studija čini o rgansku c j e l i nu s p r e thodn im p r i l o g o m o d istoga pisca 
k o j i j e b io o b j a v l j e n u IV tomu istih » A n a l a « {»II d ramma umano nei canti 
p o p o l a r i musulmani femmini l i de l la Bosnia e de l l 'E rzegov ina«) . O b j e ras­
p r a v e pr is tupaju mus l imansko j n a r o d n o j poez i j i , p rvens tveno ba ladama, s 
glediš ta k o j e j e dosada b i l o o v d j e - o n d j e sporad ičk i dot icano, ali j e sada p rv i 
put uze to k a o g lavna o s n o v a za razmatranje tih p j e sama : to j e ps iho lošk i 
aspekt. Pisca zanima pi tanje na k o j i su način poseban društveni p o l o ž a j 
musl imanskih žena, mus l imanske ob i t e l j ske pr i l ike , te n j i hove p redrasude , 
v j e r o v a n j a i v r ačan ja od j eknu l i u n a r o d n o j poez i j i . O n nastoj i poveza t i spe­
c i f ične mot ive p j e sama sa ps iho lošk im ž i v o t o m onih k o j i su ih stvarali . 
Pokuša j j e or ig ina lan i v r i j edan pažn je . Pisac j e u svome, na sv^oj način 
p ion i r skom pokuša ju naišao na i zv jesne ne i zb j ežne po t e škoće . D i j e l o m su 
to t eškoće u ci t i ranju i zvora i l i terature, k o j i se, iz o b j e k t i v n i h razloga, nisu 
mog l i u sv im s luča jev ima navodi t i iz p r v e i na jbo l j e ruke. Uto l iko j e v^eća 
zasluga p i ščeva što j e , odab i ruć i teks tove , usp io p ronać i d r a g o c j e n i zbo r 
sugest ivnih p jesama, k o j e o d l i č n o i lustr iraju temu o k o j o j on g o v o r i , a 
u j e d n o , i same p o sebi, p reds tav l ja ju s v o j e v r s n u malu an to logi ju . O s n o v n a 
j e teškoća, svakako , m e t o d o l o š k e p r i rode . V e o m a j e teško, naime, i zdvoj i t i 
mus l imanske l i rske na rodne p j e sme iz ostale s rpskohrva tske na rodne p o e z i j e , 
kada se zna k a k o j e sva ta poez i j a uza j amno preple tena i stvarno, j ed in ­
stvena. Pisac to i sam znade pa uz n e k e p r im je r e napomin je k a k o j e dati 
mot iv poznat i u nemus l imansk im na rodn im p jesmama. D a j e usp io pokaza t i 
ana l izom č i m e se p o j e d i n a musl imanska p jesma raz l ikuje o d nemus l imanske 
s istim mot ivom, b i o bi to d r a g o c j e n p r i log karak te r izac i j i mus l imanskih 
narodnih p jesama. D r u g i j e me todo lošk i p r o b l e m o v a j : p r a z n o v j e r j e i mag i j a 
k a o e lement na rodne p j e s m e nisu ident ični s v r a č a n j e m i v j e r o v a n j e m u 
n e p o s r e d n o j ž i vo tno j praksi . U p j e smi su to čes to p j e sn i čke metafore , s imbol i , 
b e z nepos redne veze s recen tn im v j e r o v a n j e m ; nekadašn ja ž iva v ' je rovanja 
t ransformira ju se i pop r ima ju funkc i ju p j e sn i čke izražajnost i . P r i m j e ć u j e 
se na n e k o l i k o mjesta da p iscu ni je i zmakla ta d is t inkci ja , pa su mu p o j e d i n e 
anal ize u smje rene u tom pravcu , mjes t imice l i j e p o i u sp je lo . N o to ipak 
n i j e p r o v e d e n o d o s l j e d n o k roz c i j e lu radnju, n i je izr ič i to fo rmul i r ano k a o 
p r inc ip p r i l ažen ja temi. D a z a k l j u č i m o : M o r p u r g o v a studija sag ledava or i ­
g ina lno j e d a n zanimljiv' aspekt mus l imanske na rodne p j e sn i čke g r a đ e ; 
o d a b i r e p r i m j e r e s is tančanim u k u s o m (oni će , v j e ro j a tno , biti ma lo o tk r i će 
ta l i janskim č i taoc ima) ; me todo lošk i pr is tup ni je sasvim proč i šćen , ali sadrži 
e l emente k o j i utiru pu teve i sp ravn i j em m e t o d o l o š k o m pos tav l j an ju buduć ih 
s rodnih studija. M. Bošković-StuUi 

Venček ljudskih pripovednih pesmi. Izbral , uvod in o p o m b e napisal Jože 
Gregorič. M o h o r j e v a družba . C e l j e 1956. 126 + (2) strani, m. 8". 

Kot » redna knj iga za ude M o h o r j e v e d r u ž b e « j e zb i rka nu jno po l judna . 
I zmed na jbo l j znanih p r ipovedn ih pesmi j i h j e u redn ik skrbno odbra l 29: 
o Vidi , Bredi , Zor i , Dese tn ic i , pa o Matjažu. Pegamu, Barodi , Ga l jo tu . Ne-

«usmiljeni gospod i in druge . Junaške snovi, d ruž inske in o s e b n e t raged i je , 
socialni konfl ikt i in kar j e še našlo o d m e v a v l judski pesmi, j e zas topano 
vsa j z en im z g l e d o m . Pri izbiri besedi l ni o d l o č a l o načelo , naj bi pr iš le v 
k n j i g o le pesmi, ki so tudi o b l i k o v n o č im b o l j l judske . Zato se p o g o s t o sre­
č u j e m o s p repesn i tvami Prešerna, Zakl ja , V a l j a v c a in še koga . Ka jpada j e to 
s p o l j u d n o s t j o zb i rke n e k a k o sp rav l j ivo , venda r bi b i lo t reba tudi bra lca , 
ki ne b e r e o p o m b in v i r o v na k o n c u , i z r e c n o opozor i t i na to, n a j b o l j e o b 



sttinih besedi l ih . T a k o zda j stoji ta na isti ravni n. pr. avtent ična l judska 
»Mlada Vida« iz Ihana in P re še rnova »Lepa V ida« , čep rav pr ipadata dvema 
raz l ičnima ka t egor i j ama ; na str. 1 0 8 — 1 0 9 j e sicer vse l epo p o v e d a n o , k a k o in 
kaj , venda r to ne zados tu je . 

Z u v o d o m in zlasti z o p o m b a m i g re G r e g o r i č po d o b r e m zg ledu k o m e n ­
t irane izdaje l judsk ih p r i p o v e d n i h pesmi »Pe l i so j i h mati m o j a « (Šali-Kuret, 
1 9 4 5 ) . V in fo rmat ivnem u v o d u j e p reos t ro pos tav l j ena t rdi tev: » K o j e b i la 
p e s e m zapisana, se j e tudi n jen r a z v o j nehal.« P o g l o b l j e n a raz iskavanja v 
zadnj ih petnajst ih letih so pokaza la , da ni čisto tako. Č e v ž ivem s tudencu 
z a j a m e m v e d r o v o d e . s tudenec zaradi tega ne b o usahni l ! O p o m b e se d rugače 
p r e c e j zves to drže dosedan j ih raz iskavanj o l judsk i pesmi . Uredn ik j e bi l 
p r i zadeven to lmač in pos redn ik znanosti . Tu in tam j e prišel na dan tudi s 
s v o j o i zv i rno mis l i jo (prim. Dese tn ica , str. 1 0 4 ; k razpravi » Izvor desetniš tva«, 
SE XIII , 7 9 , bi b i l o d o b r o vsaj registrirati tudi up rav ičen i G r e g o r i č e v d v o m o 
patr iarhalnih ko ren ikah desetniš tva) . V pesmi » R o m a r sv. Jakoba K o m p o -
s te l j skega« žena moža v ika ; mnen je , da to »ni s lovenska navada« (str. 9 8 ) , b o 
t reba pač opustiti . K a k o r sem o p o z o r i l leta 1 9 4 8 v Vars tvu s p o m e n i k o v 1 / 1 , 2 7 . 
so taki p r imer i v ikan ja na Krasu dosegl i naše dni. Komen ta to r včas ih p o ž i v i 
tekst s k a k i m lastnim d o ž i v l j a j e m (gl. str. 1 0 4 ) , z n a v e d b o p r e g o v o r a iz d o ­
m a č e g a kra ja (str. 1 2 0 ) in p o d o b n o ; dokaz v e č za n j e g o v o osebno zavzetost 

P " M i l k o Mat iče tov 

C iganske p r a v l j i c e . Izbral in p r e v e d e l dr. N i k o Kure t . I lustriral Jože 
Ciuha. Mladinska knj iga , L jub l j ana 1 9 5 9 . 2 5 8 strani, 8 " . 

Ta zb i rka c iganskih p rav l j i c ni navaden p r e v o d , k a k o r so m n o g e izmed 
zb i rk v seri j i »Zlata p t ica« . Zato j e » p r e v e d e l « na hrbtu nas lovne strani kar 
p r e s k r o m e n in smo ga tu v nas lovu dopoln i l i z besedami na šč i tnem ovi tku . 
V resnici gre za pos r ečen i zbor iz o b s e ž n e g a in žal n ič ka j l ahko d o s e g l j i v e g a 
p r i p o v e d n e g a zaklada ev ropsk ih C iganov . Dr . Kure t j e moral iskati g r ad ivo 
p o pub l ikac i j ah v v e č j ez ik ih in naprosit i za poi i ioč tudi zb i ra lce in las tnike 
rokopisnega blaga . T a k o nastala an to log i j a zd ružu je p r av l j i c e C i g a n o v , raz­
tresenih na s rb skohrvaškem j e z i k o v n e m o b m o č j u (deset) , m e d R o m u n i (osem) , 
Švedi (štiri), S lovenc i (tri), m e d Po l j ak i , Madžar i in Nemc i (po dve ) , m e d 
A n g l e ž i in Bolgar i , na T u r š k e m in v Palestini (po e n o ; pri eni pa ni m o č 
določ i t i , o d k o d j e ) . 

S lovensk im C i g a n o m j e o d m e r j e n a p o ena z g o d b a z D o l e n j s k e g a (Mati­
če tov ) , iz Be le k ra j ine (Zupane) in iz P r e k m u r j a (po rokop i su V . N o v a k a mL) . 
Za b e l o k r a n j s k o » C i g a n in gosposk i o b e d « b e r e m o v o p o m b a h , da sta j o 
» p o v e d a l a oko l i leta 1 9 5 0 Miha in Neža H u d o r o v a c , P o d r e b e r pri Semiču« , 
kasne je pa j e sam Zupane za isto z g o d b o navede l d rugačen v i r : Ivan Pašič, 
Š t r ek l j evec 7 (SE XIII, 1 9 6 0 , 1 9 7 ) . C i g a n s k e p r av l j i c e iz drugih k r a j ev Jugo­
s lavi je so iz D o r d e v i č e v e zb i rke , iz U h l i k o v e rev ia lne o b j a v e , t r i je zapisi 
M a j e Boškovič-S tu l l i pa so tu ob j av l j en i prv ikra t . 

Č e p r a v zb i rka zd ružu je g r ad ivo raznih zap i sova lcev , iz razl ičnih k r a j ev 
in časov, m o r a m o priznati , da j e venda r l e p r e c e j homogena . T o b o tako 
zasluga urednika , ki j e p a č pazi l na m e d s e b o j n o ubranost tekstov, k a k o r 
zasluga samih o b l i k o v a l c e v z g o d b , to j e c igansk ih p rav l j i ča r j ev . Le-t i zna jo 
v semu vtisniti svo j pečat , p o s e b n o noto . ki izvi ra iz znača ja tega t rdož ivega 
in r adož ivega l judstva. Eden njih, lani ali p r ed l ansk im umrl i švedski Cigan 
Ta ikon . j e naj izrazi te jš i p reds tavn ik s v o j e g a rodu. V naš izbor j e pr išel s 
štirimi zgodbami , l e p o pa bi b i l o . če bi kda j dobi l i kar c e l o kn j i go n j e g o v i h 
poves t ic . 

Snovno se c iganske p rav l j i ce s u č e j o v is tem k r o g u kot p rav l j i ce na rodov , 
med kater imi Cigani ž iv i jo . T u sta P e p e l k a in mačeha , tu j e magični beg . pa 
hudobna mati Roš l inka . cesa r jev zet vrtnar, in še in še. V svetu p r av l j i c e j e 


